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К ВОПРОСУ ОБ УЧАСТИИ СОКРАЩЕННЫХ ЛЕКСИЧЕСКИХ ЕДИНИЦ 
В СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ ПРОЦЕССАХ

Настоящее исследование направлено на выявление степени словообра­
зовательной активности сокращенных лексических единиц, используемых 
в современных газетных текстах.

Сокращенные лексические единицы могут принимать участие практи­
чески во всех словообразовательных процессах, а именно в процессах 
аффиксации, конверсии, словосложения, обратной деривации и даже вторич­
ной аббревиации.

Результат словообразовательного процесса с участием сокращенной 
лексической единицы обозначается такими терминами, как аббревиатурное 
производное, отаббревиатурное производное, отаббревиатурное слово, 
производное от аббревиатуры, производное отаббревиатурного характера, 
корневая аббревиатура и т.п. В настоящем исследовании мы остановились 
на использовании термина отаббревиатурное производное.

Словообразовательные ряды отаббревиатурных производных могут 
насчитывать от двух до десяти и более слов. Вполне очевидно, что чем выше 
словообразовательная активность сокращенной лексической единицы, тем 
она более самостоятельная в системе языка (мы имеем в виду возможность
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использования сокращения, особенно инициального, без полного наименова­
ния, от которого оно было образовано). Кроме этого, словообразовательная 
активность сокращенной лексической единицы свидетельствует о том, что 
она воспринимается не как набор слогов, букв или звуков, за которыми стоят 
компоненты исходного наименования, а как нечто единое и целое.

Участие сокращенных лексических единиц в словообразовательных 
процессах характерно для сокращений, используемых в текстах разной сти­
левой принадлежности. При этом анализ отаббревиатурных производных, 
отобранных методом сплошной выборки из английских газетных текстов, 
свидетельствует о том, что наиболее активно сокращения принимают участие 
в процессе словосложения. Например: US-style <— US (United States) + style.

Примечательно, что политические, экономические и культурные собы­
тия, происходящие в мире, могут стать толчком для образования новых 
лексических единиц, в том числе и отаббревиатурных производных. Так, 
с процессом выхода Великобритании из Европейского союза английский 
язык обогатился такими словами, как Hr exit -support ing, post-В rex it и т.п.

Мы не сомневаемся, что подобные примеры можно найти и при прове­
дении исследования на материале других языков. К сожалению, в результате 
анализа испанских и русских газетных текстов отаббревиатурные производ­
ные обнаружены не были. С нашей точки зрения, объяснить это можно тем, 
что подобные изменения сокращенных лексических единиц не носят регу­
лярного характера.
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